SIR PERCY COX

some 30 miles south of the railway line and near the provi-
sional frontier. It could be taken for granted that the Sultan,
at his distant capital, would repudiate the hostile action of his
hot-headed tribesmen, and for us to have taken measures of
retaliation without first communicating with the responsible
Ruler, might have resulted in a State of war between the
Sultan of Nejd and Iraq, which would have been a calamity
from all points of view ; nevertheless some aeroplanes which
were sent to obtain news, having been fired on, were obliged
to reply and a grave warning was immediately addressed by
me to Ibn Saud remonstrating with him for this unprovoked
raid by his tribesmen; reminding him of the provisional
frontier which had been agreed upon and urging him to con-
cert with me arrangements for its formal settlement.

Ever since King Faisal's advent to Iraq I had left no Stone
unturned in the difficult endeavour to promote cordial rela-
tions between the two potentates, both allies of H.M's
Government and regarded with affe&ion by myself, and it
would have been a bitter personal as well as official disap-
pointment to me, had a serious breach occurred. But the
position of H.M's High Commissioner was a moSt delicate
one at this time. The news of the raid had created profound
indignation in certain quarters in Bagdad and immediate
reprisals were demanded without any refle&ion as to whether
means existed rfor carrying them out. It was even suggested
quite seriously that the raid had been instigated by the British
authorities as a means of making Iraq realise the extent of her
dependence upon us ! Unfortunately the episode took place
at a moment when a serious divergence of view already
existed between the British and the Iraq Governments as to
the precise nature of their relations with one another. It was
extraordinary with what aversion the mandatory idea had
always been regarded in Iraq. The mere terms " Mandatory "
and " Mandate " were anathema to them from the first, for
the simple reason, I am convinced, that the words translate
badly into Arabic, or rather were wrongly rendered in the
Arabic press when they first emerged from the Peace Con-
ference. I assume the term mandatory to have been intro-
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